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NPUTNTALUAEM'B MYTELUECTBUE MO A3bIKAM EBPOIbI!

A3blKM, O KOTOPbIX Bbl MPOYTETE HA CTPAHULAX STON
KHWTY, OTpakaloT pa3Hoobpasve KynbTyp W Tpaguuumi,
CylecTByloLWMX 60K 0 60K Ha Hallem KOHTUHeHTe. B EBpone
HACUMTbIBAETCS OKOJMO 225 MeCTHbIX S3blKOB. HekoTopble
N3 HUX UCMOSb3YIOTCA MWIIMOHAMM HOCUTENEN, Ha APYrux
FOBOPUT NMLWb HebonbLan rpynna nogen, U Takne A3blKK, K
COXaneHuto, 6NM3KN K BbIMUPAHKIO.

B xope Hawero nytewecTtBnA Bbl OOHAPYXWUTE, YTO A3bIKU
MMelT MHoro obuero. bBonbWKWHCTBO — eBponencKux
A3bIKOB MPUHAANEXUT K OOHOW U3 TPEX rpynmn: C/IaBAHCKOWN,
POMaHCKOW WX repMaHCKOW. A3bIKKM OOHOW rpynnbl MMeoT
obLe KOpHW, HO 3a JONrvMe BeKa Pa3BUTUA Npuobpenu
MHOXeCTBO YHUMKaJbHbIX YepT. TakXe Bbl y3HaeTe 0 pa3nnumax
mMeXxay A3blkamu, 06 nx Nogyac 3araJO4HOM MPOUCXOXKAEHNN,
O TOM, Kakom andaBuT B HUX WUCMONb3yeTcA (NaTMHCKURA,
KUPUWNNIMYECKNI, TPeYeCKNiA, aPMAHCKNN, TPY3UHCKN) N KaK
06pa3yloTcA HOBble CII0BA. Y KaXKAoro A3blka CBOA UCTOPUA U
CBOW HEMOBTOPUMbIWN XapaKkTep.

Mbl cmOXeM NuWb Kpaem rfasa B3rAHYTb Ha HeKoTopble
n3 A3blkoB EBponbl. MHoOrve eBponenckme A3blKU Mbl
He YMOMSAHY/IN He MOTOMY, YTO OHW MEeHee BaKHble WK
WHTEpPECHbIE, a MOTOMY, YTO OXBaTUTb MX BCE B XOAe Hallero
HEeA0Nroro nyTeLwwecTsuA HEBO3MOXHO.

CyLwlecTBylOT A3blKKM, HAa KOTOPbIX FOBOPUT CPaBHUTENbHO
HebonbLLOe YNCIIO HOCUTENEN B HEKOTOPBIX PEFMIOHAX OJHOM

WM HeCKOSIbKMX CTpaH. ECTb A3blKKM, He npuBA3aHHble K
onpeaenéHHon TeppUTOpUN, U UX HOCUTENWN PaccpetoTOUEHbI
no Bcen EBpone. B EBpone Takke CylecTBYIOT A3bIKK,
npuwealwe Ha KOHTUHEHT BMeCcTe MUrpaHTamu M3 Apyrux
yacrten cBeTa.

Ha kaxzaon cTpaHuue, NoCBALWEHHON onpeaenéHHOMY A3bIKY,
Bbl HalaéTe Hebonbluoe npeancnosue oT Jlapbl, KnoyeBble
cnoBa 1 ¢ppasbl, creLmanbHble CMMBOSbI andaBuTa, a Tak e
NPYMEPHOE YMCNIO HOCUTENEN STOrO A3blKa B COBPEMEHHOM
Mupe.

B nyTn Hac 6yget conpoBoxaatb Haw rua Jlapa. Hageemca, Bam
Bam OyfeT NpuATHO B €€ KoMnaHun. BO3MOXHO, Bbl 3ax0TuTe
CAaMOCTOATENIbHO MPOAOSIKUTL 3TO MOJSIHOE HeOoXUOAHHbIX
OTKPbITUA NyTELIECTBME U Y3HaTb eLé MHOro ntoOOoMNbITHbIX
$aKTOB 0 A3blKaX, OKPYKaloLLMX HAC B MOBCEAHEBHOW »KN3HMW.
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lpuseem! Mensa 308ym
Jlapa! A npuenawatro eac 8 : .
nymewecmeue no A3bIKam | = - aA3iH
Eeponei. Ml omnpasumca 6 & | PO ABa

nymewecmeue 8 “Kpacasuk’. @& :

TPbI
Ymo xe >mo? “Kpacasuk” g B St P
(anpesib) - cambiti npekpacHbIll BRI S P R TR S 4aTbipbl
Mmecay e besopyccuu, noomomy g sk T S s nALlb
6esnopycol Hasebliearom ceou
v/f ” mac“b
mecay “kpacusbim’. Kmo xe He 3o PRk o O
/obum eecHy? L e R DS S2hl
L e BOCEM
A3eBALlb
A3ecAaub
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AHenuuckuu - camolu
pacnpocmpaHéHHbit A3bIK
8 mupe. Ha Hém zoeopum
1,3 munnuapoa 4enosek, HO
mosibKo 0714 mpemu U3 HUX
OH Ae/1emcsA poOHbiM. Kozoa
Mbl 2080pUM HA OOHOM U MOM
)Ke A3bIKe, Mbl NOHUMAeMm Opye
Opya2a u OCO3HAaeM, CKOJIbKO Y
Hac obwezo. Tenepb mup yxe
He Ka)xemcs makum 60/16wum.
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@pusckuti - 3mo xueol A3bIK,
Komopebiti 60/1bWe 8ce20 NOX0X
Ha aHenuuckuu. “De sinne is
waarm en it ljocht fan de sin-
neskyn fielt noflik mei de séfte

wyn.” A menepb 3anuwem smo

npeosioxeHue No-aH/IUUCKU:
“The sun is warm and the light

from the sun-shining feels good
with the soft wind” OuyeHb
noxo»xe, He mak siu?
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B cnoseHckom ecmb ocoboe c/1080
017 0603Ha4yeHuUs 08yx uyesosek!
Momumo e0uHCcmMeeHHOo20 u
MHO)>XecmeeHH020 4ucsia ecmb ewé
u 0solicmeeHHoe! [loamomy emecmo
“meol u 5” MOXHO ckazame “midva”
(015 08YX MY>KHYUH UJIU OJ151 MY>KYUHbI
U XeHWwuHbl) unu “midve” (0na
osyx »eHwuH). Kcmamu o 4ucnax:
oasibuwie A paccKaxxy o A3blKe ¢ 04YeHb
UHMepecHoU cucmemoli cyéma.
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A 8bl 3HaNU, YMoO paHyy3el 0cobbIM
obpaszom cqyumaiom om 70 0o 99?
Ymobesi ckazame 75, oHuU GykeasnbHO
2osopsam “60 nntoc 15", bonee moeo,
80 npousHocumca Kak “ 4 pasa no
20”! Takum o6pasom, 96 6ydem
38y4yame Kak “4 pasa no 20 nnroc
16" Opaxyy3zam npuxodoumca 66imsb
xopowumu mamemamuxamu! [lpu
smom ¢paHyysckuli cyumaemcs
OOHUM U3 CAMbIX KPAcuebiX s3bIKO8
HapAaody ... Yzaoatime, c Kakum?
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Ceem Mol 3epkanbuye, CcKaxu,
KakolU u3 A3bIKO8 Kpacueee ecex?
Omeemume Ha 3mom 6onpoc
Heslez2Ko - y 8cex ceou npednoYmeHus.
O0Hako & 1934 200y e [lapuxe Ha
KOHKypce Kpacomsi cpedu A3bIKO8
YKPAUHCKUU 3aHA mpembse mMmecmo
nocse hpaHyy3cKozo u nepcudcKozo.
Hackoneko mMHe u3eecmHO, HO8bIX
KOHKYpCO8 Kpacombl cpeou A3bIKO8 C
mex nop He Npo8oOUJIOCb.
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Ecnu ebl xomume ckazame no-
KamasioHcKu, Ymo K eam Ha OeHb
pOXOeHUs npuwio O4YeHb MaAJIO
2ocmeli (4e2o, Haoderocb, HuKoz20a
C 8aMuU He cJlyyaemcs), Moxkeme
npocmo ckazame ‘quatre gats’,
unu “yemesipe Kowku’, u 8cé 6yoem
noHsmHo. [loasmomy neped mem
KaK »anoeamocs HA Heyoaswlylcs
ee4yepuHKy, He 3abydbme ckazame
“Gracies!” (cnacu6o) mem Kowkam,
Komopeble npuwisu!
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B mypeykom A3bike Hem Iﬁl@ IR[K{@E

poda! “OH’} “oHa” u “oHO”
0603Hayaemca 6ce20 OOHUM aaa 75700 000
c71080M U3 OOHOU 6ykebl -
“o". Mosmomy no-mypeuyku
MOXHO onucame Yeso6eKa,
He yKa3bl8as MY)XYUHA 3MO
unu xeHwuHa. Ha cnedyroweti
cmpaHuye A pacckaxy, Kakou
A3bIK 8 3MOM NOXOX Ha
mypeykuu.

Tesekktiir
ederim!
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B asepbalioxaHckom f3bike “0
mak>xe o0603Hayaem “oH’; “oHa” u
“OHO”. Ho 3mo He eOUHCMBeHHOoe
e20 cxodcmeo ¢ mypeukum. Takue
npednoz2u, Kak “c” unu “onsa’;
cmaeamcs He nepeo CJ1080M, a nocJie
Hezo. [Toamomy no-azepbatioXxaHcku
“c moeli mamou” 6yoem “anam
i” unu 6ykeanvHo “moeli mamoli
c” A ewé no-asepbalio)xaHcku
JlamuHuyel u Kupuanuyed nuwym
csleea HAnpaeo, a no-apabcku -
cnpaea Haseeo.
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O6bi4HO A3bIKU U3 OOHOU cemMbu
umerom mex0y coboli MHO20 obwjezo.
A som 6ackckuli a3viK - cupoma. OH
cyumaemcs 0OHUM U3 dpesHelilux
8 Espone, u ez2o npoucxoxoeHue
ocmaémcs 3azadkou. [Tosmomy ecnu
Xomume 8cmynume 8 3KCK/1103U8HbIU
kny6 u cmame  “euskalduna”
(2080pAwWUM Ha 6acKkckom), HAYHUMe

y4ums 3mom A3bikK!
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Manemutickuti-noyucnyHocumerneu
camolli  ckpomHblli  A3bik EC. E2o
38y4yaHue cxoxe C (UHUKULICKUM
A3bIKOM, pPacnpocmMpaHéHHbIM
8 OpesHem (peduseMHOMOpbe
3000 nem Hazad. Manemutickuli
A3bIK - eOUHCMeeHHbIli 8 Espone
u3 aghpasutickoli cembu, a makxe
e0UHCMBeHHbIl A3bIK 3moli cemMbu,
ucnone3yrowuu JIAMUHCKUU
angpasum. Ha cnedyrouwjeti
CmpaHuye 8ac »x0ém ecmpeud c eué
OOHUM 8eCcbMd  U30/1UPOBAHHBIM
A3bIKOM.
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UcnaHous Haxooumcs 8
omoaneHuu om Opyaux CMmpaH,
U SA3blK, HA KOMOPOM 2080puJU
8UKUHau 8 IX-X eekax, co epemeHeM
U3MeHusIcA 20paz00 MeHblie, Yem
MOXHO 6bl10 0XUdamb. NcnaHoypi
u3be2arom UHOCMPAHHbLIX /108
u npednoyumarom co30deameo
HoB8ble, UCNO/b3YA CObCMeBeHHbIe
KopHu. Tak, Hanpumep, Uc1aHOCKoe
€J1080 “télva” (komnetomep)
cocmoum u3 cnoe “tala” (yucno) u
“vélva” (nposuduya).
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Kuidas sul
Idheb?

dcmoHckuli  oboxaem  2ndcHvole! g

JCmoHYbI  UCNONIb3YIOM  2/1aCHble
edea /lu He Yawje ecex oCMasbHbIX
8 Espone, u y Hux ecmb makue
: cioea  Kak  ‘“Jdadddr”  (kpomka
e nvda), “T66-66” (HoYHaA cmeHa)
unu “Oueaiaddre” (3a6op 6okpy2 =
dsopa). Ho no3sonbme pacckazame
8aM O A3blKe, HA KOMOPOM MOXHO
nocmpoume Uesioe npeosioxeHue,
cocmosujee MoJibKo U3 2/1dCHBbIX. 4
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PymobiHcKuli  makxe o4yeHb
Jrobum 2J1aCHble. Ha
PYMbIHCKOM  MOXHO  Oax<e
cocmasume npeosnoxeHue
6e3 eOuHO20  CO02/1aCHO20
38yka: “Oaia aia e a ei, eu
i-o iau’;, ymo 3HaYum: “3mo
eé oeuya, A 3abuparo eé’”
OOHako cywjecmeyrom A3bIKu,
Komopoble, Kaxemcs, coecem
u3zbez2arom 271aCHbIX.

BIMBA

ROMANA RO

83s 26 000
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Ecnu ebl He nto6umenob 21ACHbIX, MO

qyewickuli A3biKk ona eac! Yewckul

5 ‘ ‘ 14 000 000 :I ',; 5 _ npedono4umaem coesiacHvele. B Hém
Wil L% Al OYeHb paAcNpPOCMpaHeHevl €084,

cocmosAwue MoJsibKO U3 CO2/1dCHBbIX.
Amo krk (wes), prst (naneu) unu smrk
(cocHa). TMonpobylime npou3sHecmu
Yewickyto ckopozosopky: “Chrt pln
skvrn zdrhl z Brd’; “bop3as 6 4épHbix
moykax yb6exana ¢ bpoel (20pbi).
Jlio6o8b yewicko20 K Co2nacHbIM
pasdesisiem OOUH U3 e20 cocedel.
Y2adaeme, kakoli 53mo A3bIK?
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Photo: Dancing House in Prague, Czech Republi
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Ja, cnosaukuli moxe smobum
coznacHole. MHozaue csio8a 8 3mom
A3bIKE COCMOAM MOJIbKO WIU No
6onbwell 4acmu U3 CO2JIACHbIX,
Hanpumep, vib  (uea),  Stvrt
(vemeepmeo) unu smrt (cmepmo).
Takxxe cuumaemcs, Ymo c1ioeaykuli
Jleeye 8ce20 NOHAMb HOCUMENAM
opyaux CnasesHCKux sA3bikos. Ha
cnedyrouwjeli cmpaHuye 8dc XO0ém
8cmpeydc 0OHUM 04YeHb SKOHOMHbIM
A3bIKOM.

WO NOUVIDED,WN==

Photo: High Tatras, §Iovak Republiﬂc
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QuHckuli - O0OUH U3 HeMHo2uX
A3vbikos 8 Espone, He omHocawutica
K UHOO-esponelickoli cembe. OH
pOOCMBEHHUK  3CMOHCKO20 U
seHzepckozo. [lo-puHcku MHo20€
MOXHO CKasame 8ce20 OOHUM
cnoeom. Hanpumep, istun “a
cuxy’, istahtaisin - “a 6bI npucen
HeHadonezo’; istahdan - “a npucady”
u istahtaisinkohan - “ He ysepeH,
cmoum Jiu MHe npucecme’.
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kaksi
kolme
nelja

viisi

kuusi
seitseman
kahdeksan ‘.
yhdeksan

kymmenen

20 y - i Photo: Dog Sledding in Lapland, Finland
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PomaHwckuli A3blIK - HaumeHee
u3eecmHsiu us 4embipéx
oghuyuanvHeix A3bikos Llsetiyapuu.
E20 ucmopusa Hayanace ewé 0o
Haulel 3pbl, K020a JIAMbIHb PUMJIAH,
3axeamuewiux meppumoputo Mexoy
Pemutickumu Anenamu u [lyHaem,
cMewianacb ¢ MeCmHbIMU A3bIKAMU.
PomaHuwckuli 803HUK U3 3mol cMmecu
U 8 Hawu OHU npoooJ/rKaem akmueHo
passusamocs.
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@W @MME@ Bannuiickoe cnoeo “Llanfairpwlig-

wyngyll- gogerychwyrndrobwillllan-
e 1000 OOO tysiliogogogoch” - camelli OnuHHebIl
monoHum 6 Eepone uemopoti e mupe
no onuxe. OH o3Ha4yaem npumepHo
cnedyrouwjee: “Llepkosb ceamoli
Mapuu e nowuHe 6es1020 opewHUKa
pAOoM ¢ 6bicmpbiM 800080POMOM
ceamozo Tucunuo 8 KpacHol
newepe” [anee Hac X0€m s3bIK,
Komopelli N0 O/lUHEe €108 MoXem
CpAasHUMbCA € 8AJUTUUCKUM.

R |

LLAN FAIRPWLLGWYNGYLLGOGERYCHWYRN DROBWLLLLANTYSILIOGOGOGOCH
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Hemeuykuli - OOUH U3 A3bIKO8 C
CaMbIMu  OJIUHHLIMU  CJTOBAMU.
Ymobbl co30ame 8 HEM Hoeoe
CJ1080, MOXXHO NPOCMO COEOUHUMb
dea umetowyuxca. Hanpumep, no-
HemeyKU 8bipakeHue “0m6opoyHbIl
Mamy 4yemnuoHama Mmupd no
¢yméony” - ,FuBballweltmeister-
schaftsqualifikationsspiel”.  WHo20a
3mMo moxem cbume ¢ MoOJIKy, eciu
8bl He 3Hdeme, Kakue cs08a 6bu1u
coeduHeHbl, Hanpumep, “Urinsekten’.
Monpobytime camum pazobpamecs,
umo K yemy.

IR [ clirany, Wie clase Weriar ingam
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Xopeamckuti emecme ¢ cepbckum
u 6ocHuUlickuM omHocumca K
I0’KHOC/IABAHCKUM fA3bIKAM. 3mu

A3bIKU HACMOJIbKO NOXOXU, YMO
ux Hocumesnu moz2ym 6e3 mpyoa
noHumame Opye Opyza. Camele
KOpomkue €/108a 8 XOp8amcKom
cocmoAam u3 o0Hou 6ykewbl - a (a),
o(o),u(8),1(u), s (c,om)unuk (k).



https://edl.ecml.at/Activities/languagejourney/Sounds/tabid/3224/Default.aspx#hr
https://edl.ecml.at/Activities/languagejourney/Sounds/tabid/3224/Default.aspx#hr

i

bocHulickui o4eHb NOXOX Ha
Xxopsamckuti u cepbckuli, HO 8
HEM CUJIbHO 8/1USIHUE MYPeyKoz20,
mak Kak OKOJIO 4embipexcom
nem bocHusa 6bina uacmoro
OcmaHckou  umnepuu U eé€
)Kumesiu 3aumMcmeosaau MHozue
mypeuykue cnoea. Hanpumep,
“minduse” (cepveu), “bujrum”
(Oaeati, 0asatime; He 3a Ymo ) unu
“avlija” (6HympeHHuti 0eop).
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) -Ph‘otdz Old Bridge in Mostar, Bosni
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SRI CPMEKU™
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Cepbckuli - OOUH U3 HeMHo2ux
A3bIK08 Egponel, ucnosb3yrowux KaK
Kupussiudeckutl, mak u JIamuHcKuli
angpasum. Hocumenu cepbcko2o
00UHAKOBO XOpowio 3HAarm obe
asbyku. U3 ecex cnasAHCKUX
A3bIKO8  cepbckuli  ucnosblyem
camolli KOpomkutl Kupusiu4yeckuti
angasum - ecezo 30 6yks. Kcmamu
o0 Bykeax: N0380J1bme pacckazams o
A3bIKe C YHUKAJIbHbIM asihasumom.
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USCIRGUNHN
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B apmaHckom ucnone3lyemcs
angasum, He NOXoxuu HU HA
Kakol Opyzolii e Espone. OH
noseusnca okoso 2400 nem
Ha3ao! ApmsaHe mak 2opdamcs
ceoum asihasumom, Ymo oOake
yCmaHosusnu 8 4Yecmb Hez0
namamHuk.Aeokmsabpe ApmeHus
ommeyaem 0cobbili NPA3oHUK -
JeHb Cesasmobix [Nepesodyukos.
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Photo Armenian Alphabet Monument (Arty Om | Shutterstock com)
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ROMANI'GH

- OO0 BEWO

Jlo HedaeHux nop UybleaHcKul
A3bIK nepedasasicA U3 NOKOJIeHUs
8 nokoJieHue 8 ycmHol ¢opme u
He uMen nucbMeHHOU mpaouyuu.
Hocumenu omoesibHbIX
pasHosuoHocmeli Ubl2aHCKO20
ucnosib308a/1U  asihasum  A3bIKa,
npeobnaoarowe2o0 8 Mmecme Uux
npoxxueaHus.  OOHAKO  Ce200HA
HA Ubl2AHCKOM MOXHO 4Yumamo

nosumu4eckue mekcmeol, 2asemol U
daxxke npouseeodeHus LLlekcnupa!
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2'a'a1600J000,

JliokcemOypacKkuli  A3bIK  NOJTyYUs
NUCbMeHHOCMb CcpasHumesbHO
HedagHo. TpaouyuoHHO OH
cywecmeosas Mmosibko 8 ycmHol
¢dopme u He umen ohuyuaANbHBIX
HopM npasonucaHus u
_ : : i gy 2paMmmamuku,  Komopoele  6biu
eant S g - - & (SRS LU ssedeHbl NPABUMESLCMEOM OKOJIO
LA ! AR W SR gNE=R Yy 4 s i e—— copoka iem Ha3ao, 8 1984. A MOXXHO
zZwee P o e = B k) Fer by g 3 n— %=y nUCAMb HA XecmoebiX A3bIKAX?
drii Bl : \ (" Tk Sl s o i Omeem x0ém eac Ha cnedyroujeli
T ESIA : TRy i _ cmpaxuye.
véier = = ' ' |
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Me>x0yHapooHbIli xecmosblll A3biK,
Kak noockasbiedem e20 HA3edHue,
4acmo ucnose3yemca Hocumenamu
)Kecmoebix A3bIK08 pAsHbIX CMPAH,
4mob6bl NOHAMSb Opye Opyaa. [lucams
HA HEM MOXKHO pA3HbIMU cnocobamu.
Hanpumep, pasauyHsIMU
cumeoniamu MOXHO 0603Ha4Yame
¢opmy u OsuxkeHue Js1AOOHU, a
makxe evipaxeHusa nuya. Kcmamu,
Mbl y)Ke MHO20 pa3 ynoMUuHasu /1080

”

“anchasum’...
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Cnoso “angpasum” npoucxooum
om HaseaHus nepebix 08yx 6yke
2peyeckozo asighasuma - “anvha”
u “6ema’” Ce200HA no-epeyvecKu
nuwym csieea Hanpaeo, Kak u Ha
opyaux esponeuicKux A3bIKax, HO
mak 6bi/10 He 8ce20d. BopesHocmu
Mo2/1luU nucams cnpasa Hasaeeo
unu oaxke MeHAMb HanpasseHue
C Kaxool cmpouykol. [anee s
pacckax<xy 06 ooHou 3abasHol
npusblyke cocedeli [peyuu.

Photo: Colourful street in 0|a, Greece
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SQI SHOIP
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Koe0a anbaHubi kauarom 2onoeoli u3
CMOPOHbI 8 CMOPOHY, 5MO 03Ha4yaem
s8osce He “Hem’, a Hao6opom - “a
coznaceH’. B ceolo o4epeos, KusaHue
20J1080L 03Ha4yaem He “0a’; a “6orocy,
Yymo Hem’, U 06bIYHO 3Mom Kecm
ucnosne3ylom, Koe2da coobwaom
nsioxue Hosocmu. [loamomy 6yobme
0YeHb B8HUMAMeJIbHbl, Ko20a
Kayaeme 2osiogoli 8 An6aHuu,
4mob6bl CJ/ly4aliHo He C€o2/1acumbcs
HA Ymo-mo no owiubke.

E: z .& : :
Ik t‘{," _#fj_‘arléve >>>
¥

samil, Albania
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boneaapel makxe kueatom, kozoa | WA\ = > _— ' ol L / AAL/LL
Xomsam ckasame “Hem”. ukayaom A\ [ /i=as® - Semrind AN S P A\ P .
20710801, K020a umeiom 8 eudy %' A Vo NN = - 8 QOP,,QQO,/ { &
“0a” A ewé 6oneapckuti - 3mo AR T ' = Ny /W 4 -
OOUH U3 HeMHo2uX C/1a8AHCKUX

A3bIko8 6e3 nadexet. [Mosmomy

y4yums e20 00/IKHO bbimb Jlezye,

yeM 8eHzepcKuli, 8 Komopom

s8oceMHaoyams naodexed.

MakeOoHcKull, makxe Kak U

6onzapckut, He umeem naoexed.

< |< Yyinte Kak 3Byq_at__fe3m aym

Photo: Rila Monaster); Buiga
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O6blyHO MbI 8bipaXkaem 3mMoyuu
KOpOmKuUMU ppasamu u csoeamu,
He uMelWUMU onpedesEHHO20
3HayeHuUs. B MmakeOoHckom 014
3mo2o ecmb 3a6asHoe coso “Lele’”.
“Lele” moxxem o3Hauyame “O, 60xe!”
unu “¥Yx mel!’, u K Hemy MOXHO
dobaensame cmonbko “lele’; ckonbko
eam xoyemcsa. Hanpumep, MOXHO
ckaszameo: “Lele lele lele! Kakas munas
cobauka!” [lepesepHume cmpaHuuy,
umobsl y3Hame o A3vike 6e3 /108
Ilaallu ”Hem,f

yeTupu
ner
wecr
cepgym
ocym

Phot0° Church of St. John at Kaneo, North Macedonla
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B upnanockom Hem cnoe “0a” unu
“Hem”.  UYmo6bl omeemume Ha
80NpOC, UPNAHOYbl UCNOJIb3YIOM
enazonel. Hanpumep, 8 omeem Ha
“Mpodanu nu oHu 00M?” MOXHO
omeemums “lpooanu” unu “He
npodanu”.  Mo-upnaHdcku  3mo
evlenna0um mak: “Ar dhiol siad an
teach? Dhiol. Nior dhiol” Xomsa
upnaHockuti obxodumcs 6Ge3 “0a”
u “Hem’; 8 HEM MHO020 YHUKGJIbHbIX
CJ108, MAK Xe KaK u 8 credyrouem
A3bIKe Hawe2o cNUCKA.

@AEILG[E
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A hAon

ADo

ATri

A Ceathair
A Cuig

A Sé

A Seacht
A hOcht

A Naoi
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BeHeepckuli - OOUH U3 cambIX
MpYOHbIX A3bIKO8 014 U3y4yeHus. B
Hém Odsadyams wecms haoexeli u
oueHb CJZIOXKHAA 2pammMamuka. 3amo
ossiadeswiuli 8eH2epCKUM CMOoXKem
onuceleame  MHo2ue  ABJIeHUA
8Ce20 OOHUM CJ1080M, Hanpumep,
“Aranyhid” 6ykeanbHo nepesooumcs
“3oomoli.  mocm” u o3Havyaem
“mepuarouyue cosiHeYHbie 6UKU Ha
nosepxHocmu 800bl’”.
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NEDIERYANDS K

eae 24000000

B 2onnaHockom ecmob HeobblYyHOeE
cnogo “gezellig” 3mo o00HO u3
JII06UMBIX C€/108 20/UIaHOUEes, U 8
3gsucumMocmu  om  KOHMeKcma
OHO MoO)em 03Ha4ame 4yecmeo
yloma, paoocme UAU NPUSMHYIO

ammocegepy. Um MOMHO
; onucame  owyujeHue, Komopoe
8ol ucneimoigaeme, Ko20a

npogooume epemsa ¢ JO6UMbIMU

1 usnu ecmpeyaeme opyed, KOmopoz2o

2 0aeHo He sudesnu. Hanpumep, MOXHO
ckazamo: “Mbl ugpasnu, secenunuce u =

3 npoeenu gezellig geyep’”.
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Photo: TuIips and windmills in Zaanse Schans, Netherlands
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eaaa 3000000

WO NO VDL, WN==

Jlumoeckuti- 00UH u3 cmapetiwiux
XKUBbIX A3bIKO8 HA 3emJie, U 8 HEM
daxxe eCcmb /1084, noXoXxue Ha
OpesHuli caHckpum. Hanpumep,
“vyras” (my»4uHa), “sSuo” (cobaka)
u “avis” (ogya). 3mo 3Ha4yum, Ymo
JIUMo8ubl cNOCO6HbI NOHUMAMb
HeKomopble €/108a 3MO020 A3bIKa.

“Kaxxemcs, s npozosodandace,
dasatime Hauioém, uem
nookpenumeca’..

Pasiklausykite Siy zodziy >>>

Photo: Trakai Island Castle, Lithuania
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B cmpaHe nuyyel, nacmei u coipa
HUKMO He youesisemcs COCIMOAHUIO
“abbioco” Y smoeo cnoea Hem
JKeueasieHMa e Hawem f3biKe, HO
“abbioco” (npousHocumca “a-6tio-
Ko”) o3Ha4yaem 4yecmeo, Komopoe
MblUCNbIMbl8aem, K020d Cbeslu 0YeHb
MHozo. Ha cnedyoweli cmpaHuye
8bl NO3HAKOMUMeECHb ewé ¢ OOHUM
YHUKAJIbHbIM ~ 2ACMPOHOMUYeCKUM
c/1080M.
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Photo: Riomaggiore, Italy
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”

m @ @Q@@@ ~ IbysuHckoe cnogo “wemomedama

000 o3Hadaem “npodosmkame  ecmo,

CC X ) 3 700 000 Oaxke Ko20a y»ke Haescs, nomomy
i umo eda C/IUWKOM  B8KYCHas'"
E20 moxHO nepesecmu kKak “A
He4YasHHo 6cé cwen. Takxe &6
2PY3UHCKOM UcCnojib3yemcad OOUH
u3 cambix HeobbI4YHbIX angasumos
8 mupe. [lanee A pacckaxy ewé o6

OOHOM OYeHb NOJIE3HOM CJ108€,
0603Hayarowem Kosiuyecmao.

e
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A ISV
Llleedbl npudymanu udeasibHoe

c/1080, ompax«aroujee 6anaHc u s s o
2ApMOHUIO U O3Ha4aruwee “He OO 10 0@0 0@0
CJIUWKOM MAJIO U He C/IUWKOM

MHO020, a 8 camolti pas’. 3mo cs1080

“lagom”. [Mosmomy no-wieedcKu e o>

MOX>HO OYeHb U3AWHO CKa3ame, *" ' R N

4Ymo 8bl Hacbimusuce “lagom’”. Mol ». X -

y»Ke 06CyousIu MHO20 YHUKA/IbHbIX

C/108, A KAK HACYEM YHUKAJTbHbIX

sbipa)<eHuui? H e j ,’

Hur mardu?

Tack sa
mycket!

W OoONOGOUBADWN=

Photo: Frozen lake in Upplands Vasby, Sweden (Per-Boge | Shutterstock.com
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B nonbckom ecmb  MHO20
ycmoluiquebix 8bIpaXkeHUU.
Hanpumep, ecnu ckazame no-
nonecku “Nie moj cyrk, nie moje

matpy’, 8 6ykeasibHOM nepegode
amo “He mou uyupk, He Mou
06e3bAHbI;, XxomA HA CAMoOM
dene ¢ppasa o3Hayaem “He mou
npobnemol”. 3a6asHaa uouoma c
NOXOXXUM 3Ha4eHUeM ecmso U ewé
8 00HOM fA3bliKe.

1",'- .

OWOoONOUVIDED,WN==
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Crooked Forest near Gryfino, Poland
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Photo:

8CE Xopouwlo.
A,

“Ha nedy Hem Kopoebl

ucnonesyemcsa 3ma ¢pasa e
ecme, ec/1u 8bl He 8UOUMe HA J1b0y

damckozo >mo nepegooumcs
3Ha4YeHuu “Hem npobnem

“Der er ingen ko pa isen” - ¢
yXe HaeepHAKA 3amemusu,
HA38AHUAMU >KUBOMHBIX.

Kopo8, 3Ha4yum,

Kak
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lMopmyaaneckuli He cyumaemca
MeKOYHAPOOHbIM A3bIKOM, OOHAKO
Ha Hém eoeopum ecsa bpasunus
U 4ucino Hocumeneli oocmuzaem
60s1ee 220 munIUOHO8. Mo cedbMoli
Nno pacnpocmMpaHéHHoCmu A3bIK 8
mupe. Hocumenu nopmyeanbckozo
06bIYHO NOHUMAKOM  UCNAHCKUU,
2anuculickuli U umanbsaHcKul, mak

KAK 3Mmu A3blKU OYeHb NOXOXU.
Kcmamu, o 2anucutickom...

E..,E,;ﬁi.

Ouca o som des}as palavras >>>

wrass

Photo: Waves

in Nazaré, Portugal (aleksey snezhinskij | Shutterstock.com)
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B 2anucutickom cywjecmeyem om
60 0o 100 cnos, o3Ha4darowux
pasHele 8udbl 00x0A. Ecnu ebi
6visanu e lanucuu, ebl notiméme
noyemy. Hanpumep, “baburia”
- 3mo “OoxOb, 38yqawuli Kak
mnaodeHey’, “torbon” - “00x0b
C 2pOMOM U MOJSHUAMU', a
“ballon” - “cunbHeIli 0006,
npodosmKarowulica  HeCKoJIbKO
OHel’”.

OWOoONO VDD, WN==
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Jlameutiybl oboxxarom nemov!
“Dainas” - smo snameutickue
HAPOOHble nhecHU, hepedaroujue
OpegHiolo  MyOpocmb  Hapooa.
“Dainas” 803HUK/U 60/1ee Mmbica4u
slem Hazao. Ux nenu eo epemsa
npasoHoeaHuli  (Hanpumep, Ha
npasoHuke cepeouHbl nema,
U306pAXXEHHOM HA  KAPMUHKe),
3a pabomoli u npocmo Ko20a
pasmelwnanu 0 KusHu. Bcezo
cywjecmsyem 6onee 1,2 MuiiuoHa

”y

“dainas”!

Photo' Celeb.ratmg m|dsummer, Latwa (Ra|monds Kalvé LV | Shutterstock com)
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) NORSK M

c7108a NpPOHUKNU 8 borlee o0 0
pacnpocmpaHéHHole  A3bIKU. . eaa 5320000

Aymaro, ece cnviwmanu o
mponnax? Ecnu mponnu eac
HeMHo020 nyzaiom (Npu3HaAroce,
MeHsA moxxe), MoxKeme
8CNOMHUMb O MUJTbIX 38€PbKax
JIeMMUH2aX UlU O NPeKpAacHbiIx
HOpBeXcKuUx hoopoax.

Hvordan
gar det?

WO NGO UVIDE WN=
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SE| SAMEGIELLA

a'a'e¥301000;

CesepHocaamcKuli-oOUHU3CaamcKux

A3bIKOB, PACNPOCMPAHEHHbIX HAa

cesepe Esponel. HeyousumenoHo,

Yymo 8 HEM npucymcmeyem

MHOXKecmeo ¢J108, 0603Hayarwux

pasHole 8udbl CHe2d U JbOa.

Hanpumep, “¢ahki” - 3mo “meépoeiii

CHEXXOK, KOmopbIiM Kudaiomcs 80

8pems CHeXHbIx cxeamok’, “vahca” ' : okta
- “ceexxuli poixnbili cHe2’; a “soavli” - :

“MOKpbILi nodmasewuti cHez”. . : guokte

golbma
EETS
vihtta
guhtta
Cieza
EA A
ovcci
logi

| g . i
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B pycckom sA3bike ecmb cJ1080,
o6o3Hayarouwiee moHKul csiol /1b0da
Ha 3emJie, KOmopbili mo maem, mo
CHo8a 3amep3aem 8 3asucumMocmu
om KonebaHuti memnepamypel. 5mo
CJ1080 “20/10/1€0UUA’; KOMOPO20 Hem
6o/sbWwie HU 8 OOHOM A3biKe. A 8bl
3Hanu, ymo e Espone Hocumeneli
PYCCKO20 A3bIKa 8 08a pa3a 6o/buie,
Yem Hocumeriel aHaIulickozo?

Sveciinul ru

eaa 150000 000
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Photo: Swimming in an ice hole, Russia
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B UCNAaHCKOM cywecmsyem
svipakeHue “;el mundo es un panue-
lo!” (mup - Hocoeoli nnamok). Ez2o
ucnosb3ylom, 4mobbl 8blpasums
yousJieHue, K020a 8cmpeyarom Kozo-
mo 3HAKOMO20 8 HeOXUOdHHOM
mecme. logopawuli nod4épkusaem,

4Ymo Mup 8 3MoMm MOMeHM Ka)kemcs
20paz0o0 MeHbwle, 4YeM OH €20
cebe npedcmaenan. [lodobHoe
owjyujeHue 4acmo 6o03Hukaem 'y
usyyarowux A3bIKU U KyJlbmypel.
UcnaHckuli -  mexOyHapOoOHbIU
A3bIK U A6/19emcsA opuyuUaIbHbIM 8
deaoyamu cmpaHax.

tres

csjatro Sea ::T;
cinco s
seis

siete

ocho

nueve

diez B =~ Py : ) { (0
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Photo: Women dancing flamenco in Sevilla, Spain (leonov.o | Shutterstock.com) : AT

Sy q



https://edl.ecml.at/Activities/languagejourney/Sounds/tabid/3224/Default.aspx#es
https://edl.ecml.at/Activities/languagejourney/Sounds/tabid/3224/Default.aspx#es

ASbIKOBOE

NIVAEL EGIBIESTARD]
NOIEBRONIES

EDL.ECML.AT/LANGUAGEJOURNEY

Hawe nymewecmeue no
A3vikam Esponbl nodouwinio K
KOHUy, HO 8 Mupe ecmb euwé
MHO020 Opyaux A3biKos!

ManbTUncKuN

adpasunckas

Hwvpepnanackun
AHrANNACKNIA
dpusckuin
Hemeukun
Jliokcembyprckni

Jatckun
ncnaHackKoe
HopBexcknn
LWBepacknmn

Yewckun
Monbckuinn

CnoBaukum Benopycckui

Pycckun
YKpauHCcKunin

bocHuicknin
bonrapckui
XopBaTtckui
MakegoHcKunn
Cep6ckun
CnoBeHCKNI

KaTtanoHckun
Q®paHuyy3sckun
Fanucnncknn
MopTyranbckun
PomaHLWwcKnn
UcnaHckun

A
0

JlaTbIlWCKUN
JInToBCKNIN

UpnaHackui

Anb6aHcKuin
™)

—

Fpy3viHCKu]
. Mpeuecknin

KapTBenkb

EUROPEAN CENTRE FOR

COUNCIL OF EUROPE

MODERN LANGUAGES

@ ) @ ()

W

D 7@ v

CENTRE EUROPEEN POUR

LES LANGUES VIVANTES

UTanbAHCcKUn
PymbiHCKMNIA

ScToHCKUn <
OuHcKuIn
eBepo-CamcKun

€HrepcKum

25 000 000

CONSEIL DE L'EUROPE

Aszepb6aingKaHcKuit

Typeuxuin

& 3

anTtanckas
210 000 000



https://edl.ecml.at/languagejourney

BE. EN EY. SL FR IUK edl.ecml.at/languagejourney

MHocmpaHHbIl A3bIK MOXem OMmKpbimb
0gepb 8 HOBbIlI Mup, XpaHAawul e cebe
Opdz2ouyeHHble 3HAHUA O CMpPAHax u
Ky/lomypax. A 80li0s 8 00HY 08epb, MOXXHO
oyymumoscsi 8 KOMHame c Oecamikamu
Opyaux 0sepeti!
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NpoooIKUMBb UX U3yYeHue.
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